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Melling’In bir
tablosundan alinan
ayrintida Topkapi
Saray!’'nin Hali¢
sahilindeki Toplu
Kapisi ve Mermer
Kosku gorultyor
(solda). Kagithane
Deresi’'nde eglenen
kadinlar (Ustte).

Topkap! Palace's
Cannon Gate and
Marble Pavilion on the
Golden Horn are visible
in this detail from one of
Mailing's paintings, the
(left). Women enjoying
themselves along the
Sweet Waters of Europe
(above).

istanbul’'un balkonlari / Istanbul’s balconies

Sahil saraylar!
Seaside palaces

Osmanll sultanlarinin en buytk zevklerinden biri de
Istanbul kiyilarini sahil saraylariyla sislemekti.

Adorning Istanbul's shores with palaces was one of the
Ottoman sultans’ greatest pleasures.

Ul 1/~7 Prof. Dr. METIN AND

smanli sultanlarinin hemen hepsi, istanbul
Osahilleriyle yakindan ilgilenmisler;
Marmara Denizi, Bogazici'nin ve Hallg'In ik
yakasini, Kagithane Deresi'ni saraylar, kasirlar,
kosklerle donatmislardir. ilk sahil sarayi ve
tarih sirasi bakimindan tgiinctu énemli saray,
1555'te Kanuni Sultan Suleyman tarafindan
yaptirnlan Uskiidar yazlik sarayidir. Burasi,
Kavak Sarayi olarak da anilirdi. Daha sonraki
yuzyillarda padisahlar Bogazici’'nin Avrupa
yakasini yegleyince, Kavak Sarayi ihmale
ugramis; Sultan lll. Selim buraya askerler icin
yapilar yaptirmis, ondan sonra da buglnki
Selimiye Kiglasi'na dénismustur. Kavak
Sarayr’'nin bir 6zelligi, Topkap! Sarayr’ndan
buraya kayikla kolaylkla gelinebilmesiydi.

LOGOLU SARAY: AYNALI KAVAK

Hallg’In iki yakasi da sahil saraylariyla
donatilmisti. Bunlar, ¢cogunlukla sultan
hanimlarinindi. Sultan Ill. Mustafa ile kardesi
Sultan I. Abdulhamid’in kizlan Esma, Sah,
Beyhan, Hatice sultanlarin yalilar Eylp
yoresindeydi. Hallg’in kuzey kiyisindaki énemli
sahil saraylarindan biri, Kasimpasa-Haskody'de
Blyik Tersane’nin yanindaydi. Bu saraya
Tersane Sarayl dense de daha ¢ok Aynali
Kavak Saray! olarak bilinir. Yavuz Sultan Selim

Imost all the Ottoman sultans took a close
Ainterest in Istanbul's shores, decking the
coasts of the Sea of Marmara, the two shores of
the Bosphorus and of the Golden Horn, and the
banks of Kagithane Stream (the Sweet Waters of
Europe) with pavilions and palaces large and
small. The first such palace, and historically
speaking the third most important palace, is the
summer palace at Uskidar built by Sultan
Sileyman the Magnificent in 1555, which is also
remembered as the ‘Kavak Saray!’ or Poplar
Tree Palace. Developing a preference for the
European shore, the padishahs of subsequent
centuries neglected this palace until Sultan Selim
Il had a building for troops erected here and the
structure was converted into the Selimiye
barracks. One feature of Kavak Sarayl was that it
was readily accessible from Topkap! Palace by
caique.

AYNALI KAVAK: PALACE WITH A LOGO

The two banks of the Golden Horn were also
adorned with palaces, most of them belonging to
the sultans' wives. The daughters, Esma, Sah,
Beyhan and Hatice, of Sultan Mustafa Ill and his
brother Abdulhamid |, had seaside mansions
here in the district of Eylip. One of the main
seaside palaces on the northern bank of the
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buraya buyuk ilgi gdstermis,

I. Ahmed ise bir kasir yaptirmistir.
Sultanlar IV. Mehmed, Ill. Ahmed,
lll. Selim de saraya ¢esitli bolumler
eklemislerdir.

Gaznevi albiumunden buraya
aldigimiz resmin en sagindaki
agacin ustline bir ayna asil, altinda
da Aynall Kavak yazildir. Bu,
sarayin bir ¢esit logosu gibidir.
Tersaneye yapilan ilavelerle Aynali
Kavak sahilden kopup icerlerde
kalmistir. Gunumuzde burasi,
Topkap! Sarayr Mizesi'nde bulunan
gorsel kaynaklar ve kimi kurum ve
kisilerin armagan ettigi calgilarin bir
araya getiriimesiyle 'Turk Calgilar
Sergisi’ne donusturilmus, sanat
konserlerinin verildigi bir yer
olmustur.

YAP BOZ GiBi...

Kagithane Deresi ve kiyilar bir
zamanlar istanbul’'un en popiler
mesire yeriydi. Buraya ilk yapilan
kosk, imrahor Koski'ydu. Ancak
buranin yildizi 18. yuzyilin ilk
yarisinda, lll. Ahmed déneminde
parlamistir. Fransiz saraylari, bahce
diizeni ve sarayin suyla
batinlesmesi 6rnek alinmistir.

lIl. Ahmed ve damadi Sadrazam
ibrahim Pasa biiyiik insa
calismalarina baslamislar, yuz kadar
kosk, kasir yaptirmislardir. Dere
Ustiinde setler, selaleler, kanallar
insa edilmis; su, mermer bir
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Kanunt Sultan
Suleyman’in
Uskudar'da
yaptirdigi Kavak
Sarayl, Viyana
Ulusal Kitaphgi
(ustte). Melling'in
hem insasini hem
de resmini yaptigi
Hatice Sultan Sahil
Sarayi (altta).

Kavak Palace, built
by Sultan Sileyman
the Magnificent at
Uskidar, Vienna
National Library
(above). The Hatice
Sultan Seaside
Palace, constructed
and captured in a
painting by Melling
(below).

Golden Horn stood next to the
Imperial Dockyard at Kasimpa8a-
Haskoy. Although it was called
the Tersane Sarayi or Dockyard
Palace, it is better known as the
Aynali Kavak Sarayi or Palace of
the Mirrored Poplar Tree. Sultan
Selim | took a greatinterest in
this palace, too, and Ahmed |
had a pavilion constructed here.
Sultans Mehmed IV, Ahmed Il
and Selim Il also made various
additions to the palace. Like a
sort oflogo of the palace, a
mirror hangs over the tree at the
extreme right-hand side of the
picture from the Gaznevfalbum
that we have included here,
which is inscribed below as
Aynail Kavak’, or ‘Poplar Tree
with Mirror'. Cut off from the
shore when the dockyard was

enlarged, the palace today has
been turned into a concert venue
and an ‘Exhibition of Turkish
Musical Instruments’ following the
removal here from Topkapi
Palace Museum of instruments
and visual resources donated by
various individuals and
Institutions.

Kagithane Stream, better known
the Sweet Waters of Europe, and
its shores were once Istanbul's
mostpopular destination for
pleasure excursions. The first
pavilion built here was the
Imrahor Késkl. But the area's
star shone most brilliantly in the
first halfofthe 18th century
during the period ofAhmed llI
when French palaces and formal
gardens were taken as a model
and the palace construction was
integrated with the nearby
waters. Ahmed Ill and his son-in-
law Grand Vizier Ibrahim Pasha
launched a colossal building
program, commissioning the
construction ofaround 100
pavilions and small palaces.
Platforms were erected over the
stream, canals and waterfalls
were constructed, and water was
collected in a marble pool. In an
18th century miniature found in
the Istanbul University Library, we
can observe in the foreground
how the women entertained each
other. Visible on the opposite
shore is the Sa’dabad Palace,
which had fallen into ruin due to
neglect and was razed by
Mahmud Il, who had the New
Sa'dabéad Palace erected in its
place. Later, Sultan Abdulaziz



havuzda toplanmistir. istanbul
Universitesi Kitapligr'nda bulunan 18.
yuzyll minyattrinin 6n planinda
kadinlarin kendi aralarinda nasil
eglendiklerini goriyoruz. Derenin
oteki kiyisinda Sa’dabad Sahil Sarayi
gorulmektedir. Bakimsizliktan harap
duruma gelen bu saray, . Mahmud
tarafindan yiktiriimis; yerine Yeni
Sa’dabad Saray yapiimistir. Sultan
Abdulazlz ise saray! yiktirarak
Caglayan Kasrr'ni insa ettirmistir. Bu
yapl da 1940°'ta tamamen yikilmistir.

Il. OSMAN’IN ‘DOLMA’BAHCESI
Sahil saraylarinin toplandigi en énemli
bélge, Bogazici'nin Avrupa yakasinda
Besiktas, Ortakdy ve Kurugesme
olmustur. Burada G¢ 6énemli bahge
vardi: Karabali, Dolmabahce ve
Besiktas. Sultan

I. Ahmed burada yedi kubbeli Cinili
Kosk’l yaptirmisti. Sultan Il. Osman
ise, denize tas doldurtarak karayi
genisletmisti. Dolmabahge'nin adi da
buradan gelir zaten. Buraya her
sultan bir yapi eklemis, kimi yerde
eskiyi onarmis, ya da yiktirip yenisini
yapmistir. Boylece ortaya birbirine
galerilerle baglanan, ya da bagimsiz
kosklerden olusan bir saray
kompleksi ortaya ¢ikmistir. Bu
gelisme, Sultan Il. Mahmud’la 6nemli
sahil saraylarinin yapiminda ve
bahcelerin diizenlenmesinde biyuk
katkisi bulunan Alman mimar-ressam
Antoine-lgnace Melling’in burayi
yeniden onarip yapmasi ile sirmustar.
Sayfalara Paris’teki gravir ustasi
L'Espinasse’in Besiktas Sarayi'ni
gosteren graviriund aldik.

IIl. Mahmud burada Eski Ciragan
Saray! diye bilinen yapiy! insa ettirmis,
Sultan Abdilmecid ise bunu yiktirarak
yerine bugiin batiin gérkemi ile
ayakta duran Dolmabahge Sarayi'ni
yaptirmistir.

Ressam William
Henry Bartlett’in
bir litografisinde
Caglayan Kasri
(Ustte).

Sultan Abdulaziz
tarafindan
yaptirilan Yeni
Ciragan Saray!'nin
kuzey cephesi
(altta).

Caglayan Pavilion in
a lithograph by
painter William
Henry Bartlett
(above). The north
facade of the New
Ciragan Palace, built
by Sultan Abdulaziz
(below).

had this palace demolished
and the Caglayan Palace
built, a structure which was
completely destroyed in
1940.

OSMAN II'S DOLMABAHGCE
OR ‘FILLED’ GARDEN
Anotherimportant area of
palace construction was the
Besiktas, Ortakdy and
Kurugesme area along the
European shore of the
Bosphorus. There were three
major gardens here: Karabali,
Dolmabahce and Besiktas.
Sultan Ahmed | had the
seven-domed Cinili Késk or
Tiled Pavilion built here as
well, while Sultan Osman Il
extended the shore by having
the sea filled in with stones, a
sort of landfill from which the
Dolmabahge, or ‘Filled
Garden', takes its name. Every
sultan added a building here,
sometimes restoring an old
one in situ, sometimes having

it tom down and a new one built. A
palace complex thus emerged
consisting ofa series ofpavilions, either
independent or connected by galleries.
This development continued with the
restoration and rebuilding of the
complex by Antoine-lgnace Melling, a
German painter-architect who, together
with Sultan Mahmud II, played a large
role in the construction of the important
seaside palaces and the design of the
gardens.

We have also included an engraving by
the master-engraver L'Espinasse
showing the Besiktas Palace. Mahmud
Il had the building known as the Old
Ciragan palace constructed here. Later
Sultan Abdilmecid had this palace torn
down and commissioned in its place
the building of the Dolmabahce Palace,
which is still standing today in all its

glory.

MELLING’S LITTLE ESCAPADE

We turn now to the Seaside Palace of
Hatice Sultan, daughter of Sultan
Mustafa lll and sister of Sultan Selim |II.
When Hatice married, her uncle Sultan
Abdulhamid | gave his niece the land at
the tip of Defterdar Point between
Ortakdy and Kurucesme. Melling was
given the task ofrestoring the
Nesatabad Palace here and
constructing annexes. An intimate
relationship developed between Hatice
Sultan and Melling, who built the
seaside palace and designed the
garden for the princess, who preferred
an independent lifestyle. Melling also



MELLING’IN TATLI KAGCAMAGI
Hatice Sultan Sahil Sarayi'na
gelince... Sultan lll. Mustafa’'nin kizi,
Sultan lll. Selim'in kiz kardesi Hatice
Sultan evlenince; amcasi Sultan .
Abdulhamid, Ortakdy ile Kurugesme
arasinda Defterdar burnundaki yeri
yegenine verdi. Buradaki Nesatabad
Sahil Sarayi'nin onarimi, ek bélumler
yapmasi gorevi Melling’e verildi.
Melling ile Hatice Sultan arasinda
yakin bir iliski vardi. Bagimsiz bir
yasami yegleyen Hatice Sultan icin bu
sahil sarayini yapti, bahcesini
diizenledi. Ayrica Sultan Ill. Selim igin
bir kasir, Valide Sultan icin bir harem
dairesi yapti. Burada Bati mimarisi ile
geleneksel sivil mimarinin bicim ve
suslemelerini buluyoruz. Hatice Sultan
icin giyim kusam ve esya
tasarimlarinin yani sira, bu sarayin
buraya aldigimiz resmini de yapan
Melllng'dir.

Bu bolgedeki diger sahil saraylarindan
biri de Ortakdy’'de Fer’lye
Saraylari’dir. Bu yapilara bdyle
denmesinin nedeni, sultanlarin
oturdugu saraylarin disinda bunlarin
ikinci 6nemde saraylar oldugunu
belirtmek Igindir. Bunlar Ortakdy’de
U¢ dikdortgen binadan olusan bir
sahil sarayidir. Bu saraylar
gunumuzde Kabatas Lisesi ve
Galatasaray Universitesine ev
sahipligi yapiyor. Ayrica iki katli bir
bina ile Cariyeler Kogusu da burada
tarihe direnen yapilar arasinda.

Thomas Allom’un
cizgisiyle Eski Ciragan
Sarayi'ndan bir bolim

(sagda). Abdulmecid bu
saray! yiktirarak yerine
Dolmabahge Sarayi'ni
yaptirmisti. Kagithane
Deresi’nin kiyisinda
Sa'dabad Sahil Sarayi
(altta).

A section of the Old
Ciragan Palace In a
drawing by Thomas
Allom (right). Abdulmecid
had this palace
demolished and the
Dolmabahge Palace built
in its place. Sa'dabad
Palace beside the Sweet
Waters of Europe
(below).

Gunumize kalan bir sahil sarayi ise,
Sultan Abdulmecld’In iki kizi, Cemile
ve Miinire sultanlar igin yaptirdigi
Findikl'daki Cifte Saraylar'dir. Cemile
Sultan’in sarayl 1926'da Guzel
Sanatlar Akademisi; Minire Sultan’in
saray! Ise istanbul Universitesi
Edebiyat Fakiltesi, sonra Atatirk Kiz
Lisesi, giinimiizde ise Cifte Saraylar
Mimar Sinan Universitesi olmustur.
iste bu saraylardan kimileri zamana
yenik dismus, onlari sadece
resimlerinden biliyoruz. Kimileri de
sapasaglam karsimizda... Umuyoruz
gelecek nesiller de bunlari
gravirlerden, minyatirlerden
6grenmek durumunda kalmaz.

built a smallpalace for Sultan Selim Il and
a harem or women'’s quarters for his
mother, the Valide Sultan. We find here
both western architecture and the style
and decoration characteristic of traditional
Turkish civilian architecture. Besides
building the palace, Melling also designed
clothes and furnishings for the Lady
Sultan as well as painting the picture we
have included here. Stillmore seaside
palaces in this area are the Feriye Palaces
at Ortakdy, so-called to indicate that they
were palaces ofsecondary importance
compared with the actual residences of
the sultans. A seaside complex consisting
of three rectangular buildings at Ortakdy,
they play host today to the Kabatas Lycée
and Galatasaray University. A two-storey
building known as the Cariyeler Kogusu or
Concubines’ Dormitory also stands here
among the buildings that have stood the
test of time. Other seaside palaces that
have survived to our day are the Cifte
Saraylar or Double Palaces at Findikli,
which were built by Sultan Abdulmecid’s
two daughters, Cemile and Munire.
Cemile Sultan's palace was converted into
the Academy ofFine Arts in 1926, Munire
Sultan’s palace firstinto the Faculty of
Letters oflstanbul University, then Atatiirk
Girls’ Lycée, and finally Cifte Saraylar
Mimar Sinan University today.

Some of these palaces have succumbed
to time and are known only from their
pictures. But others remain still standing in
good condition. We hope that future
generations willnotbe doomed to

learn of them only from engravings and
miniatures. o
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